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We now come to the Arab report to which is due
the merit of recording the true history of the Cid, and
whose Castillian translation, in the general history of
Alphonso, was the sole source of this history. This
Arab report which Dozy proved, as already said, to be
the origin of the Castillian report, was written, as
understood from its style, by a Valencian writer who
lived in the days of the Cid and witnessed his deeds
and vicissitudes. As this story ends at the time the
Cid entered Valencia, Dozy doubts that the writer
was killed at the disturbances of that time, and even
doubts that he was the man-of-letters Abu Jaffar ibn
al-Banna who was burned by the Cid with other
notables of Valencia when he occupied it. This Arab
report was lost, and all that remains of it is its Castillian
translation the spirit and style of which point to its
Arab origin.4 But we still retain the record of Ibn
Bassam, incorporated in his book entitled Az-Zakhira,
in which he gave a short account of the story of
the Cid, his deeds and qualities particularly at the
time of the revolt of Ibn Jahhaf. Ibn Bassam
begins by speaking of the Cid El Campeador in the
following words : " Abdul Rahman ibn Tahir lived long
enough to see the fall of all the chiefs and to witness
the calamity of the Muslims of Valencia at the hands of
the tyrant Al-Kanbiator (Campeador), may God crush
him, when this port fell into his possession in the year
88 (read 488 A.H,)." Ibn Bassam goes on to speak of
the fall of Toledo into the hands of Alphonso VI and
the fall of Valencia into the hands of the Cid in a
rhymed vigorous style. He begins with the Cid enter-
ing the service of Ibn Hud, in the following words ;
" When Ahmed Ibn Hud, who is still the master of
Saragossa, felt the approach of the troops of Amir
al-Muslimin (the Almoravides) from all sides and
encroach his frontiers from every post, he allied him-
self to a 'dog' among the most cynical Gallicians,
named Razarik (Roderic) surnamed Al-Kanbiator (the